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With great zeal and pleasure we 
produce this guide containing  basic 
information and suggestions on 
pollinator friendly plants; an array 
of bulbs, perennials, annuals and 
shrubs best suited for climate 
zones 5a/5b.  

We hope that the colorful photos 
will inspire you to plant a few  
pollinator friendly plants in your own 
garden.  

Special thanks to Beechwood’s 
horticultural team for their hard 
work that keeps our majestic 
grounds so beautiful and awe 
inspiring.  

Beechwood has been pesticide-free 
to help protect and save our bees 
and native pollinators since 2008.  
Beechwood Cemetery grounds are 
perfect to study pollinator and 
bee health, and overall urban     
biodiversity.  

C'est avec beaucoup de zèle et de 
plaisir que nous produisons ce guide 
contenant des informations de base et 
des suggestions concernant les 
plantes favorables aux pollinisateurs; 
un éventail de bulbes, de vivaces, 
d'annuelles et d'arbustes convenant le 
mieux aux zones climatiques 5a/5b.  

Nous espérons que les photos 
colorées vous inciteront à planter 
quelques plantes favorables aux 
pollinisateurs dans votre propre jardin.

Nous remercions tout particulièrement 
l'équipe horticole de Beechwood pour 
son travail acharné qui permet à notre 
majestueux terrain d'être aussi beau et 
inspirant.  

Depuis 2008, le cimetière Beechwood 
ne contient aucun pesticide afin de 
protéger et de sauver les abeilles et 
les pollinisateurs indigènes.  Les 
terrains du cimetière Beechwood sont 
parfaits pour étudier la santé des 
pollinisateurs et des abeilles, ainsi que 
la biodiversité urbaine dans son 
ensemble.  



European honey bee (Apis 
mellifera) foraging on Crocus sp 

Crocus sp  
(perennial  bulb) 

Crocuses are an excellent 
early spring pollen source for 

bees.  

Size: 10 to 15 cm tall 

Bloom: early spring 

Care: Plant your crocus bulbs, in 
clusters a few inches apart and 3 
to 4 inches deep, in fall 
(September/October) when soil 
temperature is be-low 16°C  at 
least 8 weeks before frost.   

Avoid planting in dense shaded 
areas.  

If growing in your lawn, try not 
to mow your lawn until crocus 
leaves have died down.   

Abeille européenne (Apis 
mellifera) butinant sur Crocus sp. 

Crocus sp.  
(bulbe vivace) 
Les crocus sont une 

excellente source de pollen 
pour les abeilles au début du 

printemps.  

Taille : 10 à 15 cm de haut 

Floraison : Début du printemps  

Entretien : Plantez vos bulbes de 
crocus en grappes à quelques 
centimètres les uns des autres et 
à une profondeur de 7 à 10 
centimètres, en automne 
(septembre/octobre) lorsque la 
température du sol est inférieure 
à 16°C, au moins 8 semaines 
avant le gel.   

Évitez de les planter dans des 
zones ombragées et denses.  

S'ils poussent dans votre 
pelouse, essayez de ne pas la 
tondre avant que les feuilles des 
crocus ne soient flétries. 



European honey bee (Apis 
mellifera) with pollen baskets on 
hind legs, foraging on Siberian 

squill (Scilla siberica) 

Siberian squill - Scilla 
siberica 

(perennial  bulb)
An excellent early spring 
pollen source for bees. 

Size: 7 to 15 cm tall 

Bloom: early spring 

Care: Thrives in average, medium, 
well-drained soil in full sun or part 
shade.    

CAUTION: Has poisonous leaves, 
blooms, bulbs and seeds - known 
to be toxic to humans cats and 
dogs.

Abeille européenne (Apis 
mellifera) avec des corbeilles à 
pollen sur les pattes arrière, 
butinant la scille de Sibérie 
(Scilla siberica) 

Scille de Sibérie - Scilla 
siberica 

(bulbe vivace) 
Excellente source de pollen 
pour les abeilles au début 

du printemps. 

Taille : 7 à 15 cm de haut 

Floraison : Début du printemps  

Entretien : Prospère dans un sol 
moyen, bien drainé, en plein soleil 
ou partiellement ombragé.   

ATTENTION : Les feuilles, les 
fleurs, les bulbes et les graines 
sont toxiques pour l'homme, le 
chat et le chien.  



Common Eastern Bumble Bee  
(Bombus impatiens ) with pollen 
baskets on hind legs on landing       
approach. 

Allium sp.  
(perennial  bulb) 

Size: 30 cm to 1 m tall 

Bloom: late spring to early 
summer 

Care: Thrives in full sun , will 
tolerate partial shade. Plant 
bulbs in late fall. 

Bourdon fébrile (Bombus impatiens) 
avec des corbeilles à pollen sur les 
   pattes arrière lors de l'approche de 
l'atterrissage

Allium sp.  
(bulbe vivace) 

Taille : 30 cm à 1 m de haut 

Floraison : De la fin du printemps au 
début de l'été 

Entretien : Prospère en plein soleil, 
tolère l'ombre partielle. Planter les 
bulbes à la fin de l'automne. 



Small Sallow Mining Bee (Andrena 
Praecox) 

Grape Hyacinth -
Muscari  sp. aka 

Bluebells 
(perennial bulb) 

Size: 15 to 25 cm tall 

Bloom:  early spring  

Care: Plant bulbs in late fall.

Petite abeille minière jaunâtre 
(Andrena praecox) 

Jacinthe à grappes - 
Muscari sp. ou 
campanules 

(bulbe vivace) 

Taille : 15 à 25 cm de haut 

Floraison : Début du printemps  

Entretien : Planter les bulbes à 
la fin de l'automne.



Bourdon à ceinture rouge (Bombus 
rufocinctus) butinant le nectar du 
chardon boulette

Chardon boulette - 
Echinopsis sp.  

(vivace)
Taille : 60 cm à 1,50 m de haut - 
30 cm à 1,20 m de large 

Floraison : Du milieu de l'été à 
l'automne 

Entretien : Peu d'entretien, plein 
soleil; a besoin d'un minimum de 6 
heures d’ensoleillement par jour, 
mais tolère une ombre partielle. 

Parfait pour les plates-bandes 
surélevées et les sols bien drainés, 
éviter les sols humides et argileux 
car le système racinaire pourrira.

Red-Belted Bumble bee  (Bombus 
rufocinctus ) foraging globe thistle 
nectar. 

Globe Thistle  - 
Echinopsis sp.  
(perennial )

Size: 60 cm to 1.5 m tall - 30cm to 
1.2m wide 

Bloom: mid summer throughout 
fall 

Care: Low-maintenance, full sun; 
needs a minimum of 6 hours of 
sun per day, but will tolerate 
partial shade. 

Perfect for raised beds and well 
drained soil, avoid wet clayish soil 
as root system will rot. 



Bourdon coucou de Fernald 
(Bombus fernaldae) butinant sur 
Geum 

Geum - Benoîte sp. 
(vivace) 

Taille : 30 cm à 1 m de haut 
Floraison : Du printemps à la fin 
de l'été 

Entretien : Plein soleil. Plantes 
espacées de 30 à 45 cm dans un 
sol bien drainé, fertile et riche en 
matières organiques. Arroser 
abondamment mais laisser le sol 
sécher légèrement entre les 
arrosages.  

Enlever les fleurs fanées pendant 
le cycle de floraison pour 
favoriser une nouvelle floraison. 
Tailler la croissance à l'automne 
dans les climats froids.  Il est 
nécessaire de diviser la plante 
tous les 2 ou 3 ans pour qu'elle 
reste vigoureuse et en bonne 
santé.  

Fernald Cuckoo Bumble Bee 
(Bombus Flavidus) on Geum 

Geum -Avens sp. 
(perennial ) 

Size: 30 cm to 1 m tall 

Bloom: spring to late  summer 

Care: Full Sun. Plants30 to 45 
cm, apart in well drained, fertile 
with high organic content soil. 
Water thoroughly but allow soil 
to dry slightly between 
waterings.  

Remove faded flowers during 
the bloom cycle to encourage 
another flush of blooms. Trim 
back growth in the fall in cold 
climates.  Divid-ing will be 
needed every 2-3 years to keep 
this plant vigorous and healthy. 



Fernald Cuckoo Bumble Bee (Bombus 
Flavidus) on  Sedum 

Stonecrop  - Sedum 
sp.  

(perennial ) 

Size: 10 cm to 60 cm tall - 30cm 
to 1.2m wide 

Bloom: summer throughout fall 

Care: A versatile succulent  used 
often for landscaping, tough 
enough to withstand drought 
and foot traffic, will grow even in 
rocky gravel soils as it’s name 
suggest.    

Bourdon coucou de Fernald 
(Bombus  fernaldae) butinant sur 
Sedum 

Orpin âcre - Sedum 
sp.  

(vivace) 
Taille : 10 à 60 cm de haut - 30 
cm à 1,20 m de large 

Floraison : De l'été à l'automne 

Entretien : Plante grasse 
polyvalente souvent utilisée pour 
l'aménagement paysager, assez 
robuste pour résister à la 
sécheresse et au piétinement. Elle 
pousse même dans les sols de 
gravier rocailleux.



Monarch Butterfly  ( Danaus 
plexippus ) on Boneset flowers 

Boneset  - 
Eupatorium sp. 

aka Joe Pye Weed 
(perennial ) 

Size: 60 cm to 1.8 m tall - 60 cm 
to 1.2 m wide 

Bloom: late summer & fall 

Care: Plant in full to part sun 
areas. Prune in late fall 10 to 20 
cm to the ground.  

Papillon monarque (Danaus 
plexippus) sur des fleurs 
d’eupatoire perfoliée 

Eupatoire perfoliée - 
Eupatorium sp. 

perfoliatum 
alias Eutrochium 

(vivace) 
Taille : 60 cm à 1,80 m de haut - 
60 cm à 1,20 m de large 

Floraison : Fin de l'été et automne 

Entretien : Planter dans des 
endroits totalement ou 
partiellement ensoleillés. Tailler à 
la fin de l'automne à 10-20 cm du 
sol.  



Abeille européenne (Apis 
mellifera)  

Liatride - Liatris 
Spicata sp. 

(vivace) 

Taille : 45 à 60 cm de haut 

Floraison : Tout l'été 

Entretien : Plante indigène 
robuste qui prospère en plein 
soleil. Couper les tiges à ras du 
sol à la fin de l'automne ou au 
début de l'hiver.   

European Honey Bee (Apis mellifera)  

Blazing Star -Liatris 
Spicata sp. 
(perenial) 

Size: 45 to 60 cm tall 

Bloom: throughout summer 

Care: A robust native plant that 
thrives in full sun. Cut stems to 
the ground in late fall/early 
winter.



European Honey Bee (Apis 
mellifera)  

Purple Coneflower -
Echinacea sp. 

(perennial) 

Size: 60 to 1.2 m tall 

Bloom: late April until 
September 

Care: An easy care and popular 
plant to be planted in full sun 
to  partially shades areas.   

Abeille européenne (Apis 
mellifera)  

Échinacée pourpre - 
Echinacea sp. 

(vivace) 

Taille : 60 cm à 1,20 m de haut 

Floraison : De fin avril à 
septembre 

Entretien : Plante facile 
d'entretien et populaire à 
planter en plein soleil ou à 
l'ombre partielle.   



European Honey Bee (Apis 
mellifera)  on Verinica 

Spiked Speedwell - 
Veronica sp. 
(perennial) 

Size: 30 cm to 70 cm tall 

Bloom: mid-summer until fall 

Care: Plant in well drained areas 
in early summer, full sun, low 
maintenance plant suitable for 
many pollinators.  

In fall, after the first killing frost, 
cut back at about 15 cm from  
ground.   

Abeille mellifère européenne (Apis 
mellifera) sur véronique

Véronique en épi - 
Veronica sp. 

(vivace) 
Taille : 30 à 70 cm de haut 

Floraison : Du milieu de l'été à 
l'automne 

Entretien : Planter dans des endroits 
bien drainés au début de l'été, en 
plein soleil; plante à faible entretien 
convenant à de nombreux 
pollinisateurs.  

En automne, après la première 
gelée meurtrière, couper à environ 
15 cm du sol.  



European Honey Bee (Apis 
mellifera) on Pincushion flower 

Pincushion flower  - 
Scabiosa sp.  
(perennial) 

Size: 15 cm to 45 cm tall - 30cm 
to 45cm wide 

Bloom: summer throughout fall 

Care: Attracts bees and 
butterflies and comes in a variety 
of colours; white, cream, lavender 
and reds.  

An easy care plant, best planted 
in early spring, in moist but well 
drained soil, will reach maturity 
within 90 /100 days.    

Abeille mellifère européenne 
(Apis mellifera) sur la fleur de 
scabieuse 

Fleur de scabieuse - 
Scabiosa sp.  

(vivace) 
Taille : 15 à 45 cm de haut - 30 à 
45 cm de large 

Floraison : De l'été à l'automne 

Entretien : Attire les abeilles et les 
papillons et existe dans une 
variété de couleurs : blanc, crème, 
lavande et rouge.  

Plante facile d'entretien, à planter 
de préférence au début du 
printemps, dans un sol humide 
mais bien drainé. Elle atteindra sa 
maturité en 90 à 100 jours.  



European Honey Bee (Apis 
mellifera) 

Midnight Lady - 
Ligularia sp.  
(perennial) 

Size: 90 cm to 2.5 m tall  - 60 cm 
to 1.2 m wide 

Bloom: summer to fall 

Care: Full shade to partial shade 
as direct midday sun will cause it 
to wilt. Prefers moist soil.   

Abeille mellifère européenne 
(Apis mellifera) 

Ligulaire dentée - 
Ligularia sp.  

(vivace) 
Taille : 90 cm à 2,50 m de haut 
- 60 cm à 1,20 m de large 

Floraison : De l'été à l'automne 

Entretien : Ombre totale ou 
partielle car le soleil direct de 
midi la fait flétrir. Préfère un sol 
humide.  



European Honey Bee (Apis 
mellifera)  

Lavender -Lavandula 
sp. 

(perenial) 

Size: 30 to 60 cm tall 

Bloom:  

Care: Some species of lavender 
will only grow as annuals in cooler 
zones. Plant in full sun areas.  

Trim down to approximately 15cm 
winter.   

Abeille mellifère européenne 
(Apis mellifera)  

Lavande - Lavandula 
sp. 

(vivace) 
Taille : 30 à 60 cm de haut 

Floraison : Tout l’été

Entretien : Certaines espèces de 
lavande ne poussent que comme 
des plantes annuelles dans les 
endroits plus frais. Planter en 
plein soleil.  

Tailler à environ 15 cm en hiver.  



Abeille mellifère européenne (Apis 
mellifera) volant près de dahlias 
avec des charges de pollen sur ses 
pattes arrière

Dahlia - Dahlia sp. 
(annuelle tubéreuse)

Taille : 30 cm à 1,50 m de haut 
Floraison : De juillet aux gelées 
d'automne  

Entretien : Vivace fragile dans son 
Mexique natal, elle est traitée 
comme une annuelle dans la 
plupart des zones climatiques 
canadiennes.  

Planter en plein soleil, au 
printemps, après tout danger de 
gel. Elle est plus efficace dans les 
zones du jardin abritées du vent.   

Espèce qui se décline en multiples 
variétés, de toutes tailles et de 
toutes couleurs.  

European Honey Bee (Apis 
mellifera)  flying by  Dahlias  with 
pollen  loads  on her rear legs. 

Dahlia -Dahlia sp. 
(tuberous annual)

Size: 30 cm to 1.5 m tall Bloom: 
July to fall frost  

Care: A fragile perennial in her 
native Mexico - treated as annuals 
in most Canadian climate zones.  
Planted in full sun areas, in spring 
after any danger of frost. Performs  
best in wind sheltered areas of 
your garden.   

A species that comes in great 
varieties and in all sizes and 
colours.  



Abeille mellifère européenne 
(Apis mellifera) sur la verveine 

Verveine - 
Verbenaceae sp.  

(annuelle) 
Taille : 10 cm à 1 m de haut  

Floraison : Du printemps à 
l'automne et durant tout l'été 

Entretien : Plante annuelle en plein 
soleil, idéale pour les jardinières 
de fenêtre et les bacs à fleurs, qui 
attirera une grande variété de 
pollinisateurs. Les fleurs fanées 
peuvent être coupées à tout 
moment au quart de la longueur 
de la tige si la plante dépasse 
l'espace qui lui est alloué.

European Honey Bee (Apis 
mellifera) on Verbena 

Verbena  - 
Verbenaceae sp.  

(annual) 

Size: 10 cm to 1 m tall  

Bloom: spring throughout 
summer until fall 

Care: A full sun annual, great for 
window boxes and planters which 
will attract a variety of pollinators. 
Trim spent flowers, can be 
trimmed anytime to 1/4 stem 
length if outgrowing it’s allocated 
space. 



Abeille mellifère européenne (Apis 
mellifera) 

Fleur araignée - 
Cléome sp.  
(annuelle) 

Taille : 45 cm à 1,50 m de haut, 30 
à 60 cm de large 

Floraison : Été 

Entretien : Plein soleil à soleil 
partiel.  Plante annuelle 
impopulaire qui ressemble à une 
mauvaise herbe lorsqu'elle est 
jeune. Elle fleurira magnifiquement 
une fois bien établie dans votre 
jardin.

European Honey Bee (Apis 
mellifera) 

Spider flower  - 
Cleome sp.  

(annual) 

Size: 45 cm to 1.5m tall, 30 to 60 
cm.wide.

Bloom: Summer 

Care: Full Sun to partial sun.  An  
unpopular annual which looks like 
a weed as young seedlings. Will 
bloom beautifully once well 
established in your garden.  



European Honey Bee (Apis 
mellifera) collecting white 
flossflower pollen. 

Flossflower  - 
Ageratum sp.  

(annual) 

Size: 10 cm to 90 cm tall -15 cm 
to 45 cm wide 

Bloom: Late spring to frost 

Care: Full Sun to partial shade, 
popular bedding annual plant. 

Caution: Ageratum can be toxic 
to grazing animals, causing liver      
lesions. All parts of the plant are 
poisonous and may be harmful to 
pets or humans if ingested. Call 
poison control or your local      
veterinarian for advice if 
necessary.  

Abeille mellifère européenne (Apis 
mellifera) récoltant du pollen de 
fleur blanches 

Agérate ou eupatoire 
bleue - Ageratum sp.

(annuelle) 
Taille : 10 à 90 cm de haut - 15 à 
45 cm de large 

Floraison : De la fin du printemps 
aux gelées 

Entretien : Plein soleil à ombre 
partielle, plante annuelle à massif 
populaire. 

Attention : L'Ageratum peut être 
toxique pour les animaux de 
pâturage, en provoquant des 
lésions du foie. Toutes les parties 
de la plante sont toxiques et 
peuvent être nocives pour les 
animaux domestiques ou les 
humains en cas d'ingestion. 
Appelez le centre antipoison ou 
votre vétérinaire local pour obtenir 
des conseils au besoin.  



European Honey Bee (Apis 
mellifera) 

Black & Blue - Salvia 
guaranitica 

(annual) 

Size: 80 cm to 1m. tall 

Bloom: Full sun to partial shade. 
A hummingbird magnet, this 
flower is practically designed to 
attract all sorts of pollinators .  

Abeille mellifère européenne 
(Apis mellifera) 

Sauge guarani, sauge 
colibri - Salvia 

guaranitica (Sauge 
arbustive)
(annuelle) 

Taille : 80 cm à 1 m de haut 

Floraison : Plein soleil à ombre 
partielle. Aimant à colibris, cette 
fleur est pratiquement conçue 
pour attirer toutes sortes de 
pollinisateurs.  



Minuscule halicte (Halictidae sp.) 

Marguerite africaine 
(arctotis) - 

Osteospermum sp. 
(annuelle) 

Taille : 35 à 40 cm de haut 

Floraison : Du début de l'été à 
l'automne 

Entretien : Pousse mieux en 
plein soleil ou à l'ombre partielle; 
plante annuelle à massif 
populaire.

A tiny  Sweat Bee (Halictidae 
sp.) 

African Daisy- 
Osteospermum sp. 

(annual) 

Size: 35 cm to  40 cm tall 

Bloom: early summer through 
fall 

Care:  grow best in full sun to 
partial shade, popular bedding 
annual plant. 



Bourdon non identifié (Bombus 
sp.) 

Zinnia - zinnia sp. 
(annuelle) 

Taille : 30 à 60 cm de haut/de 
large 

Floraison : De l'été à l'automne 

Entretien : Plein soleil, facile à 
cultiver.  

Unidentified Bumble bee 
(Bombus sp.) 

Zinnia - zinnia sp. 
(annual) 

Size: 30 to 60 cm tall/wide 

Bloom: summer through fall 

Care: full sun, easy to grow. 



Abeille européenne (Apis 
Mellifera) 

Sauge écarlate - Salvia 
splendens 

(annuelle − vivace 
dans les climats plus 

chauds) 
Taille : 25 à 60 cm de haut/de 
large 

Floraison : De l'été aux gelées 
d'automne 

Entretien : Originaire du Brésil, la 
sauge écarlate doit être plantée 
en plein soleil et dans un sol riche 
en humus et bien drainé.

European Honeybee (Apis 
Mellifera) 

Scarlet Sage - Salvia 
slpendens 

(annual - perennial in 
warmer climates) 

Size: 25 to 60 cm tall/wide 

Bloom:  summer through fall frost 

Care: Native to Brazil, Scarlet 
Sage is to be planted in full sun 
and well -drained hummus rich 
soil.



European honey bee (Apis 
mellifera) on Russian Sage 

Russian Sage -
Perovskia sp. 

(perennial - shrub in 
warmer climates ) 

Size: 45 to 90 cm tall/wide 

Bloom: summer through fall 

Care: Plant in full sun areas. Cut 
back a few inches to the ground 
in winter or early spring.  

Abeille mellifère européenne 
(Apis mellifera) sur la sauge de 
Russie 

Sauge de Russie - 
Perovskia sp. 

(vivace − arbuste 
dans les climats plus 

chauds) 
Taille : 45 à 90 cm de haut/de 
large 

Floraison : De l'été à l'automne 

Entretien : Planter en plein 
soleil. Couper quelques 
centimètres jusqu'au sol en 
hiver ou au début du printemps.  



Abeille mellifère européenne 
(Apis mellifera) et bourdon à 
ceinture rouge (Bombus 
rufocintus) partageant la 
générosité de l'hortensia

Hortensia - 
Hydrangea sp.  

(arbuste) 
Taille : 2 à 2,50 m de haut et de 
large 

Floraison : De juin à septembre 

Entretien : Planter en plein soleil 
du matin, avec beaucoup de 
terre organique.  Fertiliser au 
printemps. A besoin de 
beaucoup d'humidité tout au 
long de la saison.  

ATTENTION : Toxique pour les 
animaux domestiques

European honey bee (Apis 
mellifera) and a Red-Belted 
Bumble Bee (Bombus 
Rufocintus) sharing Horten-sia’s 
bounty. 

 Hortensia - 
Hydrangea sp.  

(shrub) 
Size: 2 to 2.5 m tall & wide 

Bloom: June until September 

Care: Plant in full morning sun 
areas, with plenty of organic soil.  
Fertilize in spring and needs 
plenty of moisture throughout 
the    season.  

CAUTION: toxic to pets 



Halicte (Halictidae sp.) butinant 
sur la fleur de rhododendron 

Rhododendron sp. 
(arbuste)

Taille : 60 cm à 2 m 

Floraison : En mai et juin pour de 
nombreuses variétés nordiques

Entretien : Arbuste exigeant 
relativement peu d'entretien, à 
planter dans des endroits semi-
ombragés à ensoleillés.  

. 

Sweat bee (Halictidae sp)  
foraging on Rhododendron 
flower.  

Rhododendron sp. 
(shrub) 

Size: 60 cm to  2 m 

Bloom:  May & June for many 
northern varieties. 

Care: Relatively maintenance free 
bush to be planted in Semi-
shaded to sunny areas.  

. 



European Honey Bee (Apis 
mellifera) 

Rosa Canadian Artist 
“Campfire”  - 

Rosaceae   
(Shrub Rose) 

Size: 75 cm tall  - 90 cm wide 

Bloom: June to October 

Care: This hardy rose shrub 
prefers full sun, well drained 
moist soil. Named after Canadian 
artist Tom Thomson’s ‘Campfire’. 

Abeille mellifère européenne 
(Apis mellifera) 

Rosa Canadian Artist 
‘Campfire’ - Rosaceae   

(rosier arbustif) 
Taille : 75 cm de haut - 90 cm 
de large 

Floraison : De juin à octobre 

Entretien : Ce rosier arbustif 
rustique préfère le plein soleil et 
un sol humide bien drainé. 
Nommé d'après l'œuvre 
'Campfire' de l'artiste canadien 
Tom Thomson.



Trevor joined Beechwood in the 
spring of 1997 upon graduating 
from the Horticulture and 
Landscaping Technician program 
at     Algonquin college. In 2000, 
Trevor became a Certified 
Arborist, and 2012, a Certified     
Heritage Tree Inspector. 

Designing and implementing new 
gardens, bulb, and annual flower 
displays is highly     rewarding, 
but Trevor’s true passion lies in 
the maintenance of Beechwood’s 
oldest residence, its trees, and 
planting the next generation. 

Trevor has been with his spouse 
Susie, for twenty years, and has 
two sons, William, and 
Christopher. 

During his spare time, Trevor 
enjoys early morning runs with 
his dog, snowshoeing at the 
experimental farm, and admiring 
the weeds in his garden with a 
cup of coffee. 

Trevor Davidson

Chief Horticulturist 
Horticulteur en chef

Trevor est arrivé à Beechwood 
au printemps 1997 après avoir 
obtenu son diplôme de 
technicien en horticulture et en 
aménagement paysager du 
Collège Algonquin. En 2000, 
Trevor est devenu arboriste 
certifié et, en 2012, inspecteur 
certifié des arbres patrimoniaux.

La conception et la mise en 
œuvre de nouveaux jardins, de 
nouveaux bulbes et 
d’expositions florales annuelles 
sont très enrichissantes, mais la 
véritable passion de Trevor 
réside dans l’entretien de la plus 
ancienne résidence de 
Beechwood, de ses arbres et 
dans la plantation de la 
prochaine génération.

Trevor est marié avec Susie 
depuis vingt ans et ils ont deux 
fils, William et Christopher.
 Durant ses temps libres, Trevor 
aime courir avec son chien tôt le 
matin, faire de la raquette à la 
Ferme expérimentale et admirer 
les mauvaises herbes dans son 
jardin en prenant une tasse de 
café.



Benoit started working at local 
funeral homes at the early age of 
16. In 1996, he graduated with full
honours from the Funeral Services
Programme at Cambrian College/
Collège  Boréal of Sudbury,
Ontario. As a licensed   Funeral
Director, he has made Ottawa his
hometown since 1996.

Fully bilingual, joined Beechwood 
in 2011 bringing with him more 
than 25 years of experience in 
Funeral Services. In 2016 he     
initiated the proposal on the 
pollination of Beechwood 
Cemetery grounds, which was   
implemented in 2017 by the 
installation of   beehives on 
Cemetery grounds. 

Ben manages the Beechwood 
Apiary in his spare time and 
provides several    educational 
apiary tours and off-site 
information sessions throughout 
the    beekeeping season.  

Benoit Bazinet 

Apiarist  -  Funeral Director 
Apiculteur  -Directeur de 

services funéraires

Benoit a commencé à travailler 
dans les salons funéraires locaux 
dès l'âge de 16 ans. En 1996, il a 
obtenu son diplôme avec mention 
du programme de services 
funéraires du Cambrian College/
Collège Boréal de Sudbury, en 
Ontario. En tant que directeur de 
funérailles autorisé, il a fait 
d'Ottawa sa ville natale depuis 
1996. 

Parfaitement bilingue, il s'est joint 
à Beechwood en 2011, apportant 
avec lui plus de 25 ans 
d'expérience en services 
funéraires. En 2016, il a lancé une 
proposition sur la pollinisation des 
terrains du cimetière Beechwood, 
qui a été mise en œuvre en 2017 
par l'installation de ruches sur les 
terrains du cimetière. 

Ben gère le rucher de Beechwood 
pendant son temps libre et 
organise plusieurs visites 
éducatives du rucher et des 
séances d'information hors site 
tout au long de la saison apicole.  
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